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ॐ ीपरमान ेनमः। अथ पदशोऽायः। पुषोमयोगः। 
om śrīparamātmane namaḥ.   atha pañcadaśo'dhyāyaḥ.  puruṣottamayogaḥ. 

1. ीभगवानवुाच। 

ऊमलूमधःशाखम ्   अ ंारयम।् 

छािंस य पणा िन  य ंवदे स वदेिवत॥् 

śrībhagavānuvāca 
ūrdhvamūlamadhaḥśākham    

aśvatthaṁ prāhuravyayam 
chandāṁsi yasya parṇāni   

yastaṁ veda sa vedavit 

2. अधो सतृा शाखाः 
गणुवृा िवषयवालाः। 

अध मलूानसुतािन 
कमा नबुीिन मनुलोके॥ 

adhaścordhvaṁ prasṛtāstasya śākhāḥ 

guṇapravṛddhā viṣayapravālāḥ 

adhaśca mūlānyanusantatāni 

karmānubandhīni manuṣyaloke 

3. न पमहे तथोपलत े
नाो न चािदन  च सिता। 

अमने ंसिुवढमलूम ् 
असशणे ढने िछा॥ 

na rūpamasyeha tathopalabhyate 

nānto na cādirna ca sampratiṣṭhā 

aśvatthamenaṁ suvirūḍhamūlam 

asaṅgaśastreṇa dṛḍhena chittvā 

4. ततः पद ंतिरमागतम ् 
यिता न िनवत ि भयूः। 

तमवे चा ंपुष ंप े
यतः विृः सतृा परुाणी॥ 

tataḥ padaṁ tatparimārgitavyam 

yasmingatā na nivartanti bhūyaḥ 

tameva cādyaṁ puruṣaṁ prapadye 

yataḥ pravṛttiḥ prasṛtā purāṇī 

5. िनमा नमोहा िजतसदोषाः 
अािना िविनवृकामाः। 

ैवमुाः सखुःखसःै 
गमढूाः पदमय ंतत॥् 

nirmānamohā jitasaṅgadoṣāḥ 

adhyātmanityā vinivṛttakāmāḥ 

dvandvairvimuktāḥ sukhaduḥkhasañjñaiḥ 

      gacchantyamūḍhāḥ padamavyayaṁ tat 

6. न तासयत ेसयू ः   न शशाो न पावकः। 

या न िनवत  े  ताम परम ंमम॥ 

na tadbhāsayate sūryaḥ   
na śaśāṅko na pāvakaḥ 

yadgatvā na nivartante    
taddhāma paramaṁ mama 

पुषोमयोगः (puruṣottama-yogaḥ) 
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7. ममवैाशंो जीवलोके   जीवभतूः सनातनः। 

मनःषानीियािण   कृितािन कष ित॥ 

mamaivāṁśo jīvaloke    
jīvabhūtaḥ sanātanaḥ 

manaḥṣaṣṭhānīndriyāṇi    
prakṛtisthāni karṣati 

8. शरीरं यदवाोित   याुामतीरः। 

गहृीतैािन सयंाित   वायगु ािनवाशयात॥् 

śarīraṁ yadavāpnoti    
yaccāpyutkrāmatīśvaraḥ 

gṛhītvaitāni saṁyāti    
vāyurgandhānivāśayāt 

9. ो ंचःु शन ंच   रसन ंाणमवे च। 

अिधाय मनायम ्    िवषयानपुसवेत॥े 

śrotraṁ cakṣuḥ sparśanaṁ ca  
rasanaṁ ghrāṇameva ca 

adhiṣṭhāya manaścāyam    
viṣayānupasevate 

10. उाम ंित ंवािप   भुान ंवा गणुाितम।् 

िवमढूा नानपुयि   पयि ानचषुः॥ 

utkrāmantaṁ sthitaṁ vāpi    
bhuñjānaṁ vā guṇānvitam 

vimūḍhā nānupaśyanti    
paśyanti jñānacakṣuṣaḥ 

11. यतो योिगननैम ्   पयावितम।् 

यतोऽकृताानः   ननै ंपयचतेसः॥ 

yatanto yoginaścainam    
paśyantyātmanyavasthitam 

yatanto'pyakṛtātmānaḥ 
nainaṁ paśyantyacetasaḥ 

12. यदािदगत ंतजेः   जगासयतऽेिखलम।् 

यमिस याौ   तजेोिवि मामकम॥् 

yadādityagataṁ tejaḥ    
jagadbhāsayate'khilam 

yaccandramasi yaccāgnau 
tattejoviddhi māmakam 

13. गामािवय च भतूािन   धारयाहमोजसा। 

पुािम चौषधीः सवा ः   सोमो भूा रसाकः॥ 

gāmāviśya ca bhūtāni    
dhārayāmyahamojasā 

puṣṇāmi cauṣadhīḥ sarvāḥ    
somo bhūtvā rasātmakaḥ 

14. अहं वैानरो भूा    ािणना ंदहेमाितः। 

ाणापानसमायुः   पचा ंचतुवधम॥् 

ahaṁ vaiśvānaro bhūtvā     
prāṇināṁ dehamāśritaḥ 

prāṇāpānasamāyuktaḥ    
pacāmyannaṁ caturvidham 
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15. सव चाहं िद सििवः 
मः िृता नमपोहन ंच। 

वदेै सवरहमवे वेः 
वदेाकृदेिवदवे चाहम॥् 

sarvasya cāhaṁ hṛdi sanniviṣṭaḥ 

mattaḥ smṛtirjñānamapohanaṁ ca 

vedaiśca sarvairahameva vedyaḥ 

vedāntakṛdvedavideva cāham 

16. ािवमौ पुषौ लोके   रार एव च। 

रः सवा िण भतूािन   कूटोऽर उत॥े 

dvāvimau puruṣau loke    
kṣaraścākṣara eva ca 

kṣaraḥ sarvāṇi bhūtāni    
kūṭastho'kṣara ucyate 

17. उमः पुषः   परमाेदुातः। 

यो लोकयमािवय   िबभय ईरः॥ 

uttamaḥ puruṣastvanyaḥ    
paramātmetyudāhṛtaḥ 

yo lokatrayamāviśya    
bibhartyavyaya īśvaraḥ 

18. यारमतीतोऽहम ्   अरादिप चोमः। 

अतोऽि लोके वदे ेच   िथतः पुषोमः॥ 

yasmātkṣaramatīto'ham    
akṣarādapi cottamaḥ 

ato'smi loke vede ca    
prathitaḥ puruṣottamaḥ 

19. यो मामवेमसढूः   जानाित पुषोमम।् 

स सव िवजित माम ्   सव भावने भारत॥ 

yo māmevamasammūḍhaḥ    
jānāti puruṣottamam 

sa sarvavidbhajati mām    
sarvabhāvena bhārata 

20. इित गुतम ंशाम ्   इदमंु मयानघ। 

एतद ्बदु ्ा बिुमाात ्    कृतकृ भारत॥ 

iti guhyatamaṁ śāstram    
idamuktaṁ mayānagha 

etadbuddhvā buddhimānsyāt     
kṛtakṛtyaśca bhārata 

ॐ तत ् । 
इित ीमद ्भगवद ्गीतास ुउपिनष ुिवाया ंयोगशा ेीकृाज ुनसवंाद े  

पुषोमयोगो नाम पदशोऽायः॥  ीकृाप णम ु॥ 

om tatsat 
 iti śrīmadbhagavadgītāsu upaniṣatsu brahmavidyāyāṁ yogaśāstre śrīkṛṣṇārjunasaṁvāde  

puruṣottamayogo nāma pañcadaśo'dhyāyaḥ 
śrīkṛṣṇārpaṇamastu 


